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De lokale arbeidskontor og trygde- 
kontor på bostedet eller oppholds- 
stedet (de lokale arbejdsformid- 
lings- og forsikringskontorer på bo- 
pæls- eller opholdsstedet). 

R. SVERIGE 
1. Alle forsikringsbegivenheder 

bortset fra arbejdsløshedsydel- 
ser: 
socialforsikringskontoret på bo- 
pæls- eller opholdsstedet. 

2. Arbejdsløshedsydelser: 
arbejdsformidlingskontoret på 
bopæls- eller opholdsstedet. 

S. SCHWEIZ 
1. Invaliditet: 

a) Invalideforsikring: 
Schweizerische Ausgleich- 
skasse, Genf -  Caisse suisse 
de compensation, Genéve 
Cassa svizzera di compensa- 
zione, Ginevra - (Den 
Schweiziske Kompensations- 
kasse, Genéve). 

2. Alderdom og dødsfald: 
Alderdoms- og efterladteforsik- 
ring: 
Schweizerische Ausgleichskasse, 
Genf -  Caisse suisse de compen- 
sation, Genéve Cassa svizzera di 
compensazione, Ginevra -  (Den 
Schweiziske Kompensationskas- 
se, Genéve). 

3. Arbejdsulykker og erhvervssyg- 
domme: 
Schweizerische Unfallversiche- 
rungsanstalt, Luzern -  Caisse na- 
tionale suisse d'assurance en cas 
d'accidents, Lucerne -  Cassa na- 
zionale svizzera di assicurazione 
contro gli incidenti, Lucerna -  
(Den Nationale Schweiziske 
Ulykkesforsikringskasse, Lu- 
zern). 

4. Arbejdsløshed: 
a) Ved fuld arbejdsløshed: 

den arbejdsløshedsforsik- 
ringskasse, som arbejdstage- 
ren har valgt. 

b) Ved delvis arbejdsløshed: 
den arbejdsløshedsforsik- 
ringskasse, som arbejdsgive- 
ren har valgt.« 

d) I bilag 4 tilføjes følgende: 

»M. ØSTRIG 
1. Sygdoms-, ulykkes- og pensions- 

forsikring: 
Hauptverband der österreichis- 
chen Sozialversicherungsträger 
(Hovedsammenslutningen af 
Østrigske Socialforsikringsinsti- 
tutioner), Wien. 

2. Arbejdsløshedsforsikring: 
a) for så vidt angår Liechten- 

stein og Schweiz: 
Landesarbeitsamt Vorarlberg 
(Provinsarbejdsformidlingen 
for Vorarlberg), Bregenz. 

b) for så vidt angår Tyskland: 
Landesarbeitsamt Salzburg 
(Provinsarbejdsformidlingen 
for Salzburg), Salzburg. 

c) i alle andre tilfælde: 
Landesarbeitsamt Wien (Pro- 
vinsarbejdsformidlingen, Wi- 
en). 

3. Familieydelser: 
a) Familieydelser med undtagel- 

se af Karenzurlaubsgeld (sær- 
lig moderskabsydelse): 
Bundesministerium für Um- 
welt, Jugend und Familie 
(Forbundsministeriet for Mil- 
jø, Ungdom og Familie), Wi- 
en. 

b) Karenzurlaubsgeld (særlig 
moderskabsydelse): 
Landesarbeitsamt Wien (Pro- 
vinsarbejdsformidlingen, Wi- 
en). 

N. FINLAND 
1. Syge- og moderskabsforsikring, 

nationale pensioner: 
Kansaneläkelaitos-Folkpen- 
sionsanstalten (Folkepensions- 
anstalten), Helsinki. 

2. Arbejdstagerpensioner: 
Eläketurvakeskus-Pensions- 
skyddcentralen (Det Centrale 
Pensionssikringsinstitut), Helsin- 
ki. 

3. Arbejdsulykker, erhvervssyg- 
domme: 
T apaturmavakuutuslaitosten 
Liitto -  Olycksfallsförsäkrings- 
anstalternas Forbund (Ulykkes- 
forsikringsanstalternes For- 
bund), Helsinki. 
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